
Ее аура выдавала все.

То, как она держала себя и то, как она даже не вздрогнула, когда на нее смотрели более сотни
пар глаз, показывало, насколько она привыкла смотреть на людей вокруг.

Она уверена в себе, и ее глаза блестели решимостью, когда она окинула взглядом толпу.

У нее такое же безразличное выражение лица, как и у ее мужа. Однако ее стоическое лицо
увеличивало ее красоту и исключало жесткий характер.

С одного взгляда каждый мог сказать, что она идеальный кандидат на титул «миссис».
Брэкстон».

Тем временем Джаспер внимательно изучал выражения, написанные на лицах его гостей. Он
не мог сдержать довольной улыбки.

Он знал, что Бию может встретиться с этими людьми, даже не моргнув глазом. Это не ее тело
и не ее лицо производят впечатление.

Это ее аура, ее поведение и ее элегантность.

Джаспер взял руку жены в свою и сжал ее, заставив Бию посмотреть на мужа.

Она видела одобрение в его глазах, и это заставило ее улыбнуться ему в ответ.

Вместе они спустились вниз, и все подняли свои бокалы в знак приветствия.

Рука Джаспера, которая раньше держала ее, переместилась к ее плечу, и он обнял ее боком,
когда вел ее к главному столу, за которым сидели его семья и ее семья.

Отец Джаспера, который ранее разговаривал с гостями, улыбнулся паре и извинился перед
тем, как броситься к своему сыну и невестке, которая больше похожа на его собственную дочь.

— Ты выглядишь потрясающе, принцесса. Ты заставляешь меня споминать твою свекровь, —
сказал он, по-отцовски обнимая Бию.

Бию улыбнулась и поцеловала его в щеку. "Спасибо папа. Ты тоже красивый… больше похож
на старшего брата Джаспера, чем на его отца, — поддразнила Бию.

Они стали ближе друг к другу после ее помолвки. Хотя у него есть дочь, она уже мать троих
детей, а также генеральный директор всемирно известной компании.



Кроме того, она самый требовательный врач. Она всегда занята работой и своей семьей, и у
нее едва остается время, чтобы проводить ее с отцом.

Теперь, когда его невестка возвращается, он может обожать ее, баловать ее своей отцовской
любовью.

— Ты мне льстишь, малыш. Но кое-кто здесь сказал мне, что я стал слишком старым», —
надулся ее тесть.

Бию рассмеялас. Она знала, кто бы так дразнил ее тестя, и все же сумели выжить.

Это должны быть его непослушные внуки.

«*кашель*кашель*….папа, я тоже здесь. Почему ты забыл своего любимого сына? Джаспер
пытался привлечь внимание отца.

Потерпев неудачу в этом, Джаспер сжал руки вокруг талии жены и крепко обнял ее.

— Детка, меня видно? — спросил Джаспер, как милый ребенок, просящий материнского
внимания.

Конечно, он не стал бы показывать свою истинную сущность, когда их видит столько людей.
Телохранители умело закрыли обзор от остальных.

«Папа, ты кого-нибудь видишь?» — спросила Бию, решив немного подразнить Джаспера.

«Нет принцессы. я не могу!! Если бы рядом с нами стоял кто-нибудь еще», — спросил он,
подыгрывая своей невестке.

Он просто хочет знать, как далеко может зайти Джаспер, чтобы привлечь внимание своей
жены.

Джаспер надулся и посмотрел на своего брата, зятя. Но позже понял, что они ему не помогут,
а в свою очередь могут объединиться с его женой и отцом против него.

Карма бумеранг!!

Все, что он сделал в прошлом, возвращается к нему.

Они продолжали дразнить его еще несколько минут, и, наконец, Бию растаяла, увидев
щенячьи глаза и надутые губки своего мужа.



Другие решили подразнить его позже. Поскольку гости здесь, ожидая тостов за новую пару, у
них не было другого выбора, кроме как остановиться.

Джаспер притянул жену ближе и прошептал: «Я посмотрю, как ты будешь игнорировать меня
ночью. Будет моя очередь вести себя невидимо, пока ты будешь просить милосердия, —
соблазнительно прошептал он.

Его хриплый голос заставил ее сглотнуть слюну, а его холодные руки, бегающие туда-сюда по
ее голой спине, заставили ее вздрогнуть.

Его ноги дразнили ее ногу, которая видна из-за разреза на левой стороне платья. Бию
сдержала стон, и ее руки крепко сжали платье.

Однако никто не мог видеть, какие непослушные вещи Джаспер делает со своей женой. Стол
блокирует их.

— Джаспер, я потеряю самообладание, — прошипела она, когда его руки скользнули под стол и
начали рисовать по ее бедрам.

«Хм….. Я не могу слушать», Джаспер усмехнулся.

— Мелко, — прошипела Бию.

Сестра Джаспера и зять не пропустили шоу, так как у них была небольшая шутка.

Они не могли не рассмеяться. «Скотт, ты думаешь, Джаспер видел, что ты сделал со мной,
когда мы поженились?? Почему мне кажется, что он подражает тебе? — спросила Джин.

— Не думаю, что он нас видел. Это было восемнадцать лет назад, а ему было всего двенадцать,
когда мы поженились. Хотя он видел, я не думаю, что он помнит, — усмехнулся Скотт.

«Он доказал, что семья Брэкстон тоже бессовестна», — усмехнулась Джин.

Между тем, Джаспер прекратил дразнить только тогда, когда Бию стала его шантажировать.

Заметив, что парочка закончила веселиться, отец Джаспера взял стакан и чокнулся ложкой,
заставив всех обратить на него внимание.

И слуги быстро подошли, чтобы подать обед.

И, наконец, время тостов.



«Джаспер и моя дорогая невестка, к которой я предпочитаю обращаться в основном как к
дочери», — улыбнулся отец Джаспера Бию и поцеловал ее в лоб.

«Вы любили и заботились друг о друге долгое время. Вместе вы столкнулись со многими
препятствиями и трудностями, но никогда не теряли надежды друг на друга. Это показывает,
насколько сильна ваша любовь друг к другу, и я очень рад, что вы наконец можете показать
нам, насколько вы сильны вместе».

«Сегодня пришло время сделать это официальным: вы теперь супружеская пара! Я передаю
вам все свои поздравления и надеюсь, что вы почувствуете излияние любви и поддержки к вам
обоим, которое сегодня находится в этом зале». Он сказал, и ласково посмотрел на своего сына
и невестку.

После того, как он закончил свой тост, очередь произнести тост пришла сестра Джаспера
Джин.

— Я давно вижу вас обоих. По отдельности вы два замечательных человека, но вместе вы еще
лучше. Вы заканчиваете предложения друг друга и можете общаться, даже не говоря ни слова.
Я видела это своими глазами и очень рада, что у моего брата появилась такая замечательная
жена»

«Вы столько всего пережили вместе, и не все было гладко и радостно. Если бы не эта
замечательная, сильная и гениальная женщина здесь… они не смогли бы быть такими
счастливыми».

«Вы оба знаете, как заставить друг друга смеяться и улыбаться, и вы также знаете, как
утешить друг друга. Что очень важно для мужа и жены. Я искренне желаю вам прекрасной
жизни впереди». Джин произнесла тост, вытирая слезы.

Она просто не могла поверить, что ее брат вырос. Он все еще маленький мальчик в ее глазах,
который попытается перехватить все ее внимание на себя.

После жена, брата Бию, Чжоу Фэн воспользовалас возможностью, чтобы выпить за новую пару.
Вскоре после этого банкета… у нее была собственная вечеринка в его стране.

«Вы как две капли воды, нет сомнений, что вам всегда суждено быть вместе. У меня так много
любви и уважения к вам двоим, за то, на что вы готовы пойти ради друг друга, чтобы сделать
друг друга счастливыми. Никогда не теряйте то, что есть у вас двоих, потому что это бесценная
вещь, которой вам посчастливилось наслаждаться». он сказал.

«С этого момента вы будете неразлучны. Вы не просто живете бок о бок, теперь вы будете жить
как одна команда, единое целое, которое вместе будет принимать важные решения и значимые
воспоминания. Я искренне верю в вашу любовь и понимание по отношению друг к другу.
Счастливой жизни впереди», — сказал Фэн.



Поскольку другие очень эмоционально делятся своим тостом, он решил завершить тост за
главным столом.

«Давайте все поднимем бокалы за прекрасную пару, мою прекрасную сестру и моего лучшего
друга», — беглый английский Фэн расцвел по всему залу, когда все подняли свои бокалы и
вместе произнесли тост.

«Теперь все будут приходить к нам, чтобы произнести за нас свой тост. Любов, будь
внимателна, и ты сразу поймешь, кто будет верным нам человеком, — прошептал Джаспер
Бию, когда гости снова начали бродить вокруг.
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